
ColossiansCOLOSENSES

PABLO TIß TSßIJBU JUN CHAßAN JINI AÑOß BÞ TI
COLOSAS,1

Pablo miß tsßijbubeñob jun ochemoß bþ
tiß tßan Dios yaß ti Colosas

1 1 Joñon Pablojon. Yajcþbilon bþ
ajsubtßan ñumel i chaßan Jesucristo

chaßan cheß yom Dios.
2 Joñon quicßot hermano Timoteo mic
tsßijbubeñetla ili jun pejtyelelet bþ la i
chaßañet bþ la Dios muß bþ laß chßujbin
Cristo yaß ti Colosas bþ i cßabaß bþ lum.
Laß ajniquetla ti yutslel i pusicßal yicßot i
ñþchßtyþlel Dios lac Tyat.

I yoración Pablo chaßan ochemoß
bþ tiß tßan Dios

3 Ti beleß qßuin cheß mi lojon c tyajetla ti
oración mi lojon c suben wocox i yþlþ
Dios i Tyat lac Yum Jesucristo.
4 Como tsaßix c lojon cubi chaßan ti laß
chßujbi Cristo Jesús. Ti lojon cubi jeßel
bajcheß chþncol laß pßuntyan pejtyelel i
chaßañoß bþ Dios.
5 Como chþncol laß pijtyan yaß bþ
lotbebiletla ti panchan. Como ti yambþ
ora cheß ñac ti laß ñaxan ubi jini melel bþ
tßan chaßan laj cotyþntyel ti laß wubi an
chþ bþ yes miß pijtyañetla yaß ti panchan.
6 Como jini wen tßan tsaß bþ subentiyetla
chþncol i cßotyel ti pejtyelel mulawil.
Chþncox i chßujbiñob yañoß bþ jeßel cheß
bajcheß ti laß chßujbi cßþlþl ti jim bþ qßuin
cheß ñac ti laß ñaxan ubi chaßan i
pßuntyaya Dios cheß ñac ti laß chßþmbe
isujm chaßan yoque melelþch i pßuntyaya
Dios.
7 Chþßþch tiß cþntisþyetla jini pßuntyþbil
bþ lojon c pißþl ti toñel Epafras bþ i
cßabaß. Xucßul bþ ajtroñel i chaßan Cristo
chaßañetla.
8 Tsaßix i chßþmbeyon lojon tyþlel tßan
chaßan bajcheß añetla yicßot bajcheß mi laß
pßuntyañon lojon tiß pßuntyaya tyþlem bþ
ti Chßujul bþ i Chßujlel Dios am bþ ti laß
pusicßal.

9 Jin chaßan cßþlþ ti jim bþ qßuin cheß ñac
ti lojon c ñaxan ubi bajcheß añetla, maßan
ti lojon cþctyþ tyajetla ti oración. Mi
lojon j cßajtiben Dios chaßan mi laß wen
ñaßtyan bajcheß yom i yþqßueñetla laß
chaßlen Dios yicßot chaßan Dios mi
yþqßueñetla pejtyelel laß ñaßtyþbal tyþlem
bþ tiß Chßujul bþ i Chßujlel Dios.
10 Mi lojon c suben Dios chaßan mi laß
wajñel ti wen cheß bajcheß yom ajnicob
jini i chaßañoß bþ lac Yum chaßan mi laß
chþc chaßlen bajcheß miß mulan lac Yum
Dios yicßot chaßan mi yocßan jini wen bþ
laß chaßlibal yicßot mi laß más bej cþñeß
Dios.
11 Mi lojon c suben Dios chaßan jini miß
luß xucßchocobeñetla laß pusicßal ti ñoj
ñuc bþ i pßþtyþlel chaßan mi laß cucheß ti
wen yicßot ti tijicñiyel laß pusicßal chþ bþ
jach mi laß ñusan.
12 Mi lojon c suben wocox i yþlþ Dios lac
Tyat como jini tiß chajpþbeyonla chaßan
mi quej lac motin cþqßuentyel chþ bþ mi
yþqßuentyelob jini i chaßañoß bþ Dios yaß
añoß bþ ti sþclel yicßot.
13 Dios tiß locßsþyonla tiß pßþtyþlel xiba
yaß baß icßtßojñal bþ pañimil yubil. Tsaßix i
yþqßueyonla lac yumin pßuntyþbil bþ i
Yalobil Dios.
14 Tiß cotyþyonla cheß ti yþcßþ i bþ ti
sajtyel. Chþßþch tiß ñusþbeyonla lac mul.

I ñþchßtyþsþntyel lac pusicßal yicßot
Dios chaßan ti sajti Cristo

15 Mach chßujbi laj qßueleß Dios pero tiß
Yalobil ti tsictiyi tiß bþcßtyal Dios. I
tyþlelþch cßþlþl an i Yalobil Dios cheß
max tyo baßan chþ bþ tiß mele Dios.
16 Chaßan ti Cristo, Dios tiß mele pejtyelel
chþ bþ jach an, mi yaßan ti panchan mi
wþß an ti mulawil, mi tsiquil ti lac wut,
mi maßan tsiquil ti lac wut. Tiß mele
pejtyelel ajtroñelob i chaßan Dios am bþ
ti panchan yicßot. Tiß mele jeßel xiba
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yicßot jini xibajob muß bþ i chaßliben i
toñel xiba. Ti pejtyelel chþ bþ jach an
melel tiß pßþtyþlel Cristo chaßan i ñuc
isþntyel.
17 An Cristo cßþlþ cheß max tyo baßan chþ
bþ an tyac. Chaßan ti Cristo mi xucßtyþl
bajcheß yom xucßlec pejtyelel chþ bþ an
tyac como jini tiß chajpþ bajcheß mi
yajñel.
18 Cheß jeßel, i jolþch Cristo yubil jini
ochemoß bþ tiß tßan Dios. I bþcßtyal Cristo
yubil ochemoß bþ tiß tßan Dios. Jini tsaß bþ
ñaxan tyejchi loqßuel baßan sajtyemoß bþ
jiñþch jini Cristo muß bþ i yþqßueñonla laj
cuxtyþlel. Jin chaßan, más an i ñuclel
Cristo cheß bajcheß pejtyelel chþ bþ an
tyac.
19 Como Dios ti yajcþ i yotsan ti pejtyelel
i bajñel i ñuclel yicßot i pßþtyþlel ti Cristo
Jesús.
20 Dios ti yajcþ i cßþñeß Cristo chaßan miß
qßuel ti uts pejtyelel chþ bþ an tyac mi
jini am bþ ti mulawil, mi jini am bþ ti
panchan. Chaßan ti beque i chßichßel cheß
ñac ti sajti Cristo ti cruz, Dios tiß
ñþchßchoco pejtyelel chþ bþ jach an tyac.
21,22 Jatyetla ti yambþ ora mach i
chaßañeticla Dios. Ti laß contraji Dios ti
laß pusicßal chaßan ti mach bþ wen bþ laß
chaßlibal. Pero wale Dios tiß
ñþchßchocobeyetla laß pusicßal yicßot
chaßan ti sajti Cristo. Chþßþch tiß chaßle
chaßan i yotsañetla tiß tyojlel cheß
junyajlel i chaßanix laß pusicßal, cheß
maßix laß tsuculel, maßix laß mul.
23 Pero chaßan chþßþch mi yujtyel yom
chþc xucßuletla ti jini tsaß bþ laß chßujbi,
maßix mi laß ñajatisan jini laj cotyþntyel
chþncol bþ laß pijtyan. Como tsaßix laß
wubi jini wen tßan. Tsaßix sujbi ti
pejtyelel mulawil ili tßan. Joñon Pablojon
ti otsþntiyon ti ajsubtßan jeßel.

I toñel tsaß bþ aqßuenti Pablo chaßan
ochemoß bþ tiß tßan Dios

24 Wale, cßajacña coj mi cubin chaßan
chþncol c ñusan wocol chaßañetla. Como
chaßan ti jini wocol chþncol bþ c ñusan
cheß bajcheß mi Cristo i bajñel muß tyo i
ñusan wocol yubil como jini ochemoß bþ

tiß tßan Dios i bþcßtyalþch Cristo yubil.
25 Dios ti yotsþyon ti ajsubtßan chaßan laß
wenlel ti laß pejtyþlel chaßan luß tsßþcþl
mic subeñetla i tßan Dios.
26 Machßan ñoj tsiquil i sujmlel jini tßan
cßþlþl ti yoque ñoj oniyix cßþlþl ti
pejtyelel lac yumob ti ñoj oniyix. Pero
wale Dios chþncox i yþqßuen i
chßþmßeñob i sujmlel i chaßañoß bþ.
27 Dios ti yajcþ i tsictisþbeñob i chaßañoß
bþ ñoj ñuc bþ i sujmlel machßþ baßan
tsictiyem ti yambþ ora. Jiñþch Cristo mi
quej yajñel jeßel ti laß pusicßal jatyetla
mach bþ israeletic la. Cheß jini, chaßan an
Cristo ti laß pusicßal mi quej laß
wþqßuentyel jeßel i ñuclel Dios.
28 Mi lojon c subeß i tßan Cristo. Mi lojon
tyumbiñob pejtyelel quixtyañujob. Ti
pejtyelel lojon c ñaßtyþbal mi lojon
cþntisañob tiß tßan Dios chaßan miß wen
chßujbiñob i tßan Dios, chaßan mi
xucßtyþlob ti Cristo jujuntiquil.
29 Chaßan chþßþch mi yujtyel mic wen
chaßlen toñel. Mic wersa cßþñeß pejtyelel c
pßþtyþlel muß bþ i yþqßueñon Cristo.,12

2 1 Com mi laß ñaßtyan bajcheß mic
chaßlen tsþts bþ toñel chaßañetla

cheß mic tyajetla ti oración yicßot jini añoß
bþ ti Laodicea yicßot ti pejtyelelob
machßþ baßan tiß qßuelboñob c ñiß c wut.
2 Com mi ñuc isþntyel laß pusicßal. Com
junlajal mi laß wajñel ti pßuntyaya yicßot
mi laß más cþn Cristo cheß mi laß más
chßþmßen isujm jini yom bþ i pþsßeñonla.
Jini muß bþ i pþsßeñonla Dios wale iliyi
machßþ baßan tsictiyem ti yambþ ora,
jiñþch Cristo.
3 Ti Cristo jach mi lac tyajeß pejtyelel ñuc
bþ lac ñaßtyþbal yicßot pejtyelel chþ bþ
tyac mi laj cþñeß chaßan mi la cajñel ti
wen.
4 Chþßþch mic subeñetla chaßan maßan
majch chßujbi i lotiñetla ti cßotyajax bþ
tßan ti alol yubil.
5 Aunque mach yoque yaß añon
quicßotyetla pero yaß añon yubil tic
pusicßal. Cßajacña coj mi cubin chaßan
chþncol laß wajñel ti jumpßej laß pusicßal
yicßot chaßan xucßul chþncol laß chßujbin
Cristo.
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6 Cheß bajcheß ti laß chßujbi lac Yum
Jesucristo chaßan laß cotyþntyel, chþßþch
yom mi laß bej ajñel ti Cristo. Chßujbinla
Cristo chaßan miß cotyañetla chaßan chþ
bþ yes mi yujtyel ti jujumpßej qßuin.
7 Yom xucßuletla cheß bajcheß an laß wiß ti
Cristo yubil. Yom mi laß bej colel majlel ti
Cristo. Yom xucßuletla ti jini tsaß bþ laß
chßujbi cheß bajcheß ti cþntisþntiyetla.
Chþc subenla Dios wocox i yþlþ.

Tsijiß bþ laj cuxtyþlel ti Cristo

8 Qßuele laß bþ chaßan machßan majch mi
yþcß ti sojquel laß pusicßal chaßan jach tiß
tßan quixtyañu cheß lot jach i tßan. Como
mach tyþlem ti Cristo jini lot. Pero
tyþlem jach ti quixtyañu bajcheß i tyþlel
ti xijqßuiyob i yumob ti ñoj oniyix, cheß
bajcheß miß pensaliñob i chaßan bþ
mulawil.
9 Como ti pejtyelel i pßþtyþlel i ñuclel
yicßot i cuxtyþlel Dios mi yajñel tiß
bþcßtyal Cristo.
10 Cheß jini cheß mi laß wajñel ti Cristo an
i pßþtyþlel, i ñuclel yicßot i cuxtyþlel Dios
ti jatyetla jeßel. Más ñuc Cristo bajcheß
pejtyelel ajtroñelob i chaßan bþ Dios am
bþ ti panchan yicßot. Más ñuc Cristo
bajcheß xibajob.
11 Chaßan mi laß wajñel ti Cristo tsaßix laß
chßþmþ cheß bajcheß tsep pþchþlel aunque
mach jinic tsep pþchþlel tyþlem ti
quixtyañujob bajcheß miß chßþmob tiß
bþcßtyal. Pero ti laß chßþmþ cheß bajcheß
tsep pþchþlel tyþlem ti Cristo jiñþch i
locßsþbentyel i tsuculel laß pusicßal.
12 Cheß ñac ti laß chßþmþ jaß, cheß bajcheß
ti motin chßujñþntiyetla yicßot Cristo.
Yicßot tsaßix tyejchiyetla loqßuel baßan
sajtyemoß bþ yicßot Cristo yubil, como
tsaßix laß chßujbi an i pßþtyþlel Dios tsaß bþ
tyejche loqßuel Cristo baßan sajtyemoß bþ.
13 Ti yambþ ora cheß bajcheß
sajtyemetixla chaßan ti laß mul yicßot
chaßan machßan ti aqßuentiyetla tsep
pþchþlel. Pero wale Dios tiß ñusþbetla
pejtyelel laß mul. Ti yþqßuetla laß motin
ajñel yicßot Cristo.
14 Dios ti yþpþ lac mul tsaß bþ lac chaßle
tiß contra. Ti tsictiyi an lac mul chaßan ti

tsßijbubil bþ i mandar. Tiß locßsþ lac mul
ti lac tyojlel. Cheß bajcheß tiß bajle ti cruz
lac mul.
15 Cheß ñac ti sajti ti cruz Cristo tiß jotbe i
pßþtyþlel xiba yicßot ajtroñelob i chaßan
bþ xiba. Ti quisnisþntiyob tiß cantyþlel i
wut ti pejtyelelob. Ti ganari Cristo.

Chþc pensalin jini wen tyac bþ
tyþlem bþ ti panchan

16 Jin chaßan mach yom mi an majch mi
lolon al mi an laß mul chaßan ti caj chþ bþ
mi laß cßuxeß, chþ bþ mi la japeß, mi
chaßanic ti caj qßuiñejel tyac, mi i
qßuiñejelic ti jujumpßej uw, mi chaßanic
yorojlel cßaj oj.
17 Como pejtyelel jini qßuiñejel tyac i
señþjlel jach yubil jini muß tyo bþ quej i
tyþlel. Pero Cristo i tsictisþntyelþch
pejtyelel jini.
18 Mach yom mi laß lolon aqßuen i
chilbeñetla jini ñoj cßotyajax bþ muß bþ
laß wþqßuentyel ti Dios chaßan ti caj mi laß
lolon chßujbin i bajñel i cþntisa. Como an
jini muß bþ i lolon xiqßuetla laß pþs laß bþ
cheß bajcheß mi peqßuetla, muß bþ i lolon
xiqßuetla laß chßujutisañob jini ajtroñelob
i chaßan bþ Dios chßoyol bþ ti panchan.
Como jiñob miß lolon chaßleñob cheß
bajcheß más an i ñaßtyþbal chaßan jini tsaß
bþ i qßueleyob cheß bajcheß ti ñajal miß
lolon yþlob. Miß lolon chan isañob i bþ ti
jini muß bþ i bajñel pensalin
quixtyañujob.
19 Pero jiñob machßan mi yajñelob ti
Cristo. Como Cristo i jolþch ochemoß bþ
tiß tßan Dios yubil baß miß tyajob pejtyel i
pßþtyþlel i cuxtyþlel chþ bþ jach yom
chaßan colic i bþcßtyal. Pejtyel i bþcßtyal
tsßuyulþch tiß pßac tyac yicßot ti i chijil
tyac. Mi colel majlel cheß bajcheß yom
Dios.
20 Chaßan ti sajtiyetla yicßot Cristo tsaßix
laß cþyþ pejtyelel jini cþntisþ mach bþßan
tyþlem ti Cristo. ¿Chucoch chþncol tyo laß
chþc ajñel cheß bajcheß mi i chaßañet tyo
la mulawil? ¿Chucoch chþncol laß chþc
chßujbin jini oniyix bþ tßan tyþlem jach
bþ ti mulawil?
21 Como jini oniyix bþ tßan mi yþleß:
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Mach laß tyþleß jini, mach laß cßuxeß jini,
mach laß chuqueß jini. Cheß mi yþleß
oniyix bþ tßan.
22 Como jini muß bþ laß tyþl, muß bþ laß
cßux, muß bþ laß chuc mi jilel tyac cheß mi
cßþjñel. Che jini, tsiquil tyþlem jach tiß
ñaßtyþbal quixtyañu ili xicßojel. I bajñel i
pensal ili ticßojel tyac.
23 Melel, cheß bajcheß añþch i cßþjnibal
jini ticßojel tyac lolon yubil. Como jini
muß bþ i lolon chßujbiñob miß chaßleñob
cheß bajcheß muß ti chßujutisa. Miß lolon
peqßuisan i bþ. Miß lolon aqßuen i yilan
wocol i bþcßtyal. Pero machßan sajlic i
cßþjnibal jini ticßojel tyac chaßan miß
tsijibtisan tsucul bþ i pusicßal
quixtyañujob.,23

3 1 Tsaßix tyejchiyetla loqßuel baßan
sajtyemoß bþ laß wicßot Cristo yubil.

Jin chaßan yom mi laß chþc pensalin jini
wen tyac bþ tyþlem bþ ti panchan yaß baß
buchul Cristo tiß ñoj Dios chaßan mi
tsictiyel an i ñuclel Cristo.
2 Chþc pensalin jini am bþ ti panchan.
Maß mi laß chþc pensalin jini jach chþ bþ
yes an ti mulawil.
3 Como sajtyemetixla yicßot Cristo yubil
cheß machßan mi laß chßujbin i tsuculel laß
pusicßal. Cþñþtyþbilix jini tsijiß bþ laß
cuxtyþlel yicßot Cristo am bþ ti Dios.
4 Cristo laj cuxtyþlelþch. Cheß mi chaß
tyþlel Cristo mi quej laß tsictiyel laß wicßot
Cristo tiß ñuclel.

Tsucul bþ yicßot tsijiß bþ laj cuxtyþlel

5 Qßuele cheß bajcheß tsþnsþbilix ti
pejtyelel jini tsucul tyac bþ i chaßan bþ
mulawil am bþ ti laß pusicßal: Jiñþch cheß
an tßan yicßot yambþ winic yambþ xßixic,
o laß bibißlel, o cheß laß pusicßal miß wersa
cßajtin laß chaßlen laß tsuculel, mi yambþ
tiqßuil tyac bþ, mi i michßqßuelol i chaßan
bþ laß pißþlob. Como i michßqßuelol i
chaßan bþ laß pißþlob lajalþch cheß bajcheß
i chßujutisþntyel melel jach bþ dios tyac
yubil.
6 Como chaßan ti caj jini mach bþ wen bþ
i chaßlibal, tyal i yorojlel mi quej i
yubiñob i michßlel Dios jini muß bþ i
ñusþben i tßan Dios.

7 Ti yambþ ora chþßþch ti laß chaßle jeßel
cheß ñac max tyo baßan ti laß ñaßtyþ.
8 Pero wale cþyþla pejtyelel jini mach bþ
wen. Laß michßlel, i tsßaßqßuelol laß pißþlob,
yicßot jopß tßan, yicßot i wajlentyel laß
pißþlob yicßot bibajax bþ tßan muß bþ i
loqßuel ti laß tiß.
9 Mach yom mi laß lotin laß pißþlob. Como
tsaßix laß cþyþ pejtyelel jini machßþ wen
bþ laß chaßlibal bajcheß ti laß chaßle ti
yambþ ora.
10 Como tsaßix tsijibtisþbentiyetla laß
pusicßal. Dios tsaß bþ tsijibtisþbeyetla
chþncol i bej tsijibtisañetla majlel chaßan
más lajalet tyo la bajcheß Cristo chaßan
mi laß más cþñeß Dios.
11 Machßan chþ bþ miß chaßlen mi israelob
mi mach bþ israelobic, mi tsepel i
pþchþlel, mi machßan tsepel, mi chßoyol
bþ ti ñajt, mi machßan cþntisþbil, mi an
tiß wenta i yum, mi machßan tiß wenta i
yum. Como Cristo i yumþch ti pejtyelelob
yicßot ti pejtyelel chþ bþ an tyac.
12 Dios miß pßuntyañetla. Tsaßix i
yajcþyetla chaßan ochemetla ti i chaßan
bþ Dios. Jin chaßan, ajñenla bajcheß yom
Dios. Pßuntyan a pißþlob, cotyañob, pþsþ
a bþ ti pecß, ajñenla ti uts, cuchbenla ti
utsßat i ñajayel tyac yañoß bþ.
13 Cuchben laß bþ ti utsßat laß ñajayel
tyac. Mi an periyal bþ tßan ti laß contra,
ñusþben laß bþ laß mul. Cheß bajcheß
Cristo tiß ñusþbeyetla laß mul, chþßþch
yom mi laß ñusþbeñob i mul yañoß bþ
jeßel.
14 Pero jini más yom bþ laß chaßlen,
jiñþch pßuntyaya. Como jini mi
yþqßueñetla laß motin ajñel ti uts ti
jumpßej jach laß pusicßal.
15 Laß i pþsßeñetla Dios bajcheß yom mi laß
wajñel ti i ñþchßtyþlel laß pusicßal tyþlem
bþ ti Dios. Como Dios tiß pþyþyetla
chaßan mi laß wajñel ti ñþchßþl ti jumpßej
jach laß bþcßtyal yubil. Como i
bþcßtyaletla Cristo. Subenla Dios wocox i
yþlþ.
16 Laß luß bujtßic laß pusicßal tiß tßan Cristo.
Cþntisan laß bþ. Tyumbin laß bþ ti
pejtyelel laß ñaßtyþbal tyþlem bþ ti Dios.
Cßþyinla Dios ti salmo tyac yicßot himno
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tyac yicßot i cßay tyac Dios. Yom an
wocox i yþlþ Dios ti laß pusicßal.
17 Chþ bþ jach mi laß chaßlen, chþ bþ jach
mi laß wþleß, chaßlenla chaßan tsiquilic i
chaßañetla lac Yum Jesús. Subenla wocox
i yþlþ Dios lac Tyat ti Jesús.

Jiñþch bajcheß yom i chaßlen baßan
yañoß bþ ochemoß bþ tiß tßan Dios

18 Xßixicob, chßujbibenla i tßan a ñoxißal.
Como chþßþch yom mi laß chaßlen cheß
ochemetla ti lac Yum.
19 Winicob, pßuntyan laß wijñam. Maß mi
laß mimichß pejcan.
20 Alpßeñalob, chßujbibenla i tßan laß tyat,
laß ñaß ti chþ bþ jach miß subeñetla, como
chþßþch miß mulan lac Yum.
21 Tyatyþlet bþ la, ñaßþlet bþ la, maß mi
laß bej lolon tsþts ticßob laß walobilob
cßþlþ jintyo mi michßan ame mi lujbañob
i jopß i chaßlen wen bþ.
22 Ajtroñelob, chßujbibenla i tßan laß yum
wþß ti mulawil ti chþ bþ jach miß
xiqßuetla laß chaßlen. Mach jinic jach cheß
yaßan i qßueletla chaßan utsßat miß
qßueletla. Pero chßujbibenla ti jumpßej laß
pusicßal chaßan chþncol laß qßueleß ti ñuc
Dios.
23 Pejtyelel chþ bþ jach mi laß chaßlen,
chaßlenla ti jumpßej laß pusicßal cheß
bajcheß i toñel lac Yum, mach cheßic jach
yom mi laß chaßlen cheß bajcheß i toñel
jach quixtyañujob.
24 Laß wujilþch isujm lac Yum mi quej i
yþqßueñetla jini muß bþ laß wþqßuentyel
cheß bajcheß laß tyojol yubil. Como
chþncol laß chaßliben i toñel Cristo como
jiñþch yoque laß Yum bþ.
25 Pero jini muß bþ i chaßlen machßþ wen,
mi quej i yþqßuentyel i xotßeß jini machßþ
wen tsaß bþ i chaßle. Como junlajal miß
qßuelob quixtyañujob Dios, mi ajtroñelob,
mi i yumob ajtroñelob.,34

4 1 Yumþlet bþ la am bþ ajtoñelob ti
laß wenta, chaßlibenla wen bþ yicßot

tyoj bþ jini am bþ ti laß wenta. Como
cßajal laß chaßan an laß Yum jeßel yaß ti
panchan.
2 Beleß chaßlenla oración ti xucßtyþlel laß
pusicßal. Mach yom mi laß lujbßan pero

chaßlenla ti pejtyelel laß pensal. Subenla
Dios wocox i yþlþ.
3 Tyajayon lojon ti oración chaßan Dios
miß pþsßeñon lojon baß mi lojon c majlel ti
subtßan chaßan mi lojon subeñob bajche ti
sajti Cristo yicßot bajcheß ti chaß tyejchi
loqßuel baßan sajtyemoß bþ chaßan miß
cotyañonla. Añon ti cþchol chaßan ti caj
tic subu ili tßan.
4 Chaßlenla oración chaßan luß tsßþcþl mic
tsictisþbeñob i tßan Dios bajcheß yom mic
subeß.
5 Ajñenla ti xucßul ti cantyþlel i wut jini
machßþ baßan ochemoß bþ tiß tßan Dios.
Mach yom mi laß sþtyeß laß tiempo, pero ti
jujumpßej qßuin cßþñþla ti wen.
6 Yom mi laß beleß chaßlen uts bþ tßan
yicßot tsßityaß wen bþ alas tßan machßþ
baßan bibajax ti alol. Yom mi laß ñaßtyan
bajcheß yom mi laß jacßbeñob i tßan
majchical jach bþ quixtyañu.

Cojachix bþ saludos

7 Jini pßuntyþbil bþ hermañu Tíquico mi
quej i luß subeñetla bajcheß añon. Xucßul
bþ ajtoñel i chaßan lac Yum jini Tíquico.
Tiß wen cotyþyon tiß toñel lac Yum.
8 Jin chaßan chþncol c xiqßueß tyþlel
Tíquico yaß baß añetla chaßan mi laß
wubin bajcheß añon lojon chaßan miß ñuc
isþbeñetla laß pusicßal.
9 Pßuntyþbil bþ lac hermañu Onésimo.
Xucßul jeßel. Mi quej i tyþlel yicßot
Tíquico. Chßoyol yaß baß añetla jini
Onésimo. Jini chaßtiquilob mi quej i
subeñetla pejtyelel chþncol bþ i yujtyel
wþßwþßi.
10 C pißþl ti cþchol Aristarco bþ i cßabaß
miß chocbeñetla tyþlel saludos yicßot
Marcos i primo Bernabé. Tsaßix c wþ
subeyetla bajcheß yom mi laß chaßlen mi
yaß mi cßotyel ti julaß Marcos. Yom mi laß
pþy ochel ti julaß.
11 Miß choqueß tyþlel saludos jeßel jini
Jesús chaßchajp bþ i cßabaß muß bþ i
pejcþntyel ti Justo. Jini jach jini
uxtiquilob israeloß bþ ochemoß bþ tiß tßan
Dios chþncol i wen cotyañon ti toñel
chaßan i yumintyel Dios. Tsaßix i wen ñuc
isþbon c pusicßal.
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12 Jini Epafras, chßoyol yaß baß añetla, miß
choqueß tyþlel saludos. Ajtoñel i chaßan
bþ Cristo jini Epafras. Jini miß bej chaßlen
wersa ti oración chaßañetla chaßan xucßul
mi laß wajñel yicßot chaßan tsßþcþl mi laß
luß ñaßtyan bajcheß yom Dios.
13 Como cujil isujm miß chþc pensaliñetla
jini Epafras. Yicßot miß pensalin jini añoß
bþ ti lum tyac Laodicea yicßot Hierápolis
bþ i cßabaß.
14 Lucas, jini pßuntyþbil bþ ajtsßþcaya, miß
chocbeñetla tyþlel saludos, yicßot Demas
jeßel.
15 Aqßuen saludos jini hermañujob yaß ti
Laodicea. Aqßuen saludos jeßel jini lac
hermana Ninfas, yicßot jini muß bþ i

muchßquiñob i bþ yaß ti yotyot.
16 Cheß mi yujtyel laß qßueleß jini jun yaß
baß añetla yom mi laß choc majlel yaß ti
Laodicea chaßan miß qßuelob jeßel jini
ochemoß bþ tiß tßan Dios yaßyaßi. Yicßot
yom mi laß qßueleß jeßel jini tsaß bþ c
choco majlel yaß ti Laodicea.
17 Pejcan jini Arquipo. Subenla: Yom a
qßuel a bþ chaßan tsßþcþl maß chaßliben
jini toñel tsaß bþ aqßuentiyet ti lac Yum.
Chþßþch yom mi laß suben.
18 Joñon Pablojon mic tsßijbubeñet ili
saludo tic bajñel j cßþb. Cßajal laß chaßan
cþchþlon. Beleß pejcþbeñonla Dios ti
oración. Laß ajnic laß wicßot i yutslel i
pusicßal Dios. Amén.
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